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Załącznik 1 b do siwz 

............................................... 

( pieczęć wykonawcy) 

FORMULARZ KALKULACJI CENOWEJ 

Ja (My), niŜej podpisany (ni) ............................................................................. działając w imieniu i na rzecz: ........................................................................................................ 

........................................................................................................................................................................................................................................................................................ 

(pełna nazwa i adres wykonawcy) 

w odpowiedzi na ogłoszenie o przetargu nieograniczonym na:  

 „Świadczenie usług tłumaczeń pisemnych i ustnych z zakresu języka angielskiego i niemieckiego na polski i odwrotnie” 

Część II  

Tłumaczenia pisemne i ustne z zakresu języka niemieckiego obejmujące tłumaczenia z języka polskiego na niemiecki oraz z języka niemiecki na polski 

Oferujemy wykonanie przedmiotu zamówienia w Części I – Tłumaczenia pisemne i ustne  z zakresu języka angielskiego obejmujące tłumaczenia z języka polskiego na 
angielski oraz z języka angielskiego na polski, za następujące ceny jednostkowe: 

1. Lp. 2. ROZDAJ TŁUMACZENIA 3. J.m. 4. Ilo ść 

5. Cena 
jednostkowa 

brutto  

za jednostkę 
miary 

6. Wartość brutto 

Iloczyn kolumn 4 i 5 

Tłumaczenia przysięgłe w postępowaniach prowadzonych na podstawie ustaw (zgodnie z art. 15 oraz art. 16 ust. 2 ustawy z dnia 25 listopada 2004 r. o zwodzie 
tłumacza przysięgłego (Dz.U.04.273.2702) 

1 
Tłumaczenia pisemne zwykłe,  o których mowa w § 2 pkt. 1 Rozporządzeniu 
Ministra Sprawiedliwości z dnia 24 stycznia 2005 r. w sprawie 
wynagrodzenia za czynności tłumacza przysięgłego (Dz.U.05.15.131) 

Strona 80   
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2 

Tłumaczenia pisemne  w postępowaniu przyspieszonym, o których mowa w 
§ 2 pkt. 2 Rozporządzeniu Ministra Sprawiedliwości z dnia 24 stycznia 2005 
r. w sprawie wynagrodzenia za czynności tłumacza przysięgłego 
(Dz.U.05.15.131) 

Strona 30   

3 
Tłumaczenia ustne konsekutywne, o których mowa w § 6 pkt. 1 
Rozporządzeniu Ministra Sprawiedliwości z dnia 24 stycznia 2005 r. w 
sprawie wynagrodzenia za czynności tłumacza przysięgłego 
(Dz.U.05.15.131) 

Godzina 10   

Pozostałe tłumaczenia 

4 
Tłumaczenia pisemne nieuwierzytelnione (1.800 znaków ze spacjami) 
wykonane w terminie zwykłym 

Strona 380   

5 

 
Tłumaczenia pisemne nieuwierzytelnione (1.800 znaków ze spacjami) 
wykonane w terminie pilnym 
 

Strona 80   

6 
Tłumaczenia pisemne nieuwierzytelnione (1.800 znaków ze spacjami) 
wykonane w terminie ekspresowym 
 

Strona 30   

7 

Tłumaczeń pisemne uwierzytelnione (1.125 znaków ze spacjami, zgodnie z 
zasadami wykonywania czynności uwierzytelniających) wykonane w 
terminie zwykłym 
 

Strona 118   

8 

Tłumaczenia pisemne uwierzytelnione (1.125 znaków ze spacjami, zgodnie z 
zasadami wykonywania czynności uwierzytelniających) wykonane w 
terminie pilnym 
 

Strona 28   

9 
Tłumaczenia pisemne  uwierzytelnione (1.125 znaków ze spacjami, zgodnie 
z zasadami wykonywania czynności uwierzytelniających) wykonane w 
terminie ekspresowym 

Strona 32   
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10 

 

Tłumaczenia ustne konsekutywne 
Godzina 100   

11 
Tłumaczenia ustne symultaniczne   
 

Godzina 100   

 

Razem wartość brutto pozycji od 1 do 11: 
 

 

 

 

............................., dn. ..............................        .............................................................................. 

(podpis(y) osób uprawnionych do reprezentacji wykonawcy) 


